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(buKCHpyeTCcst BHYTPCHHUM 3peHUEM: An seinem inneren Auge zog <...> voriiber [Ibidem, S. 15]/ Ileped e2o mwbic-
JIEHHbIM 830poM npoxoouno <...>. BusyanpHas meradopuka (HhaHTACTHUSCKOTO MHpa CKIAJbIBACTCS B KOHIICTI-
TyanbHy0 uaero aptropa: BCIIOMHUTD 3naunt YBUJIETD.

Takum o6pa3om, MeTadopa namsmu 9acTUIHO peireHa [. dpaHke B KOHBEHIIMOHATIBHOM KIIFOYE, 3 B HEKOTOPBIX
UIOCTACSIX MPOSIBISIET (haHTACTUYECKHUE YSPThI, HEM3MEHHO COXPaHssi CBOI KIPO3PAYHOCTh» ISl OHUMAHHS M-
TaTeNsIMU. AKTyaJu3alus JOMCHA KOHMeUHep U CTPYKTYPUPYIOIIHX €ro o0pa30B-CXeM MO3BOJSICT (paHTACTy CO-
3[aTh LEJNOCTHBIA 00pa3 namsmu Kak 0coOOro BBIMBIIUIEHHOTO MPOCTPAHCTBA, a YMUTATENI0 — paciinppoBaTh
TBOPYECKYIO MHTCHIUIO AeMuypra. Ha kaxkaoM, Jake caMOM MajloM OTpe3Ke ITyTH OT TBOPYECKOTO 3aMbICIIa K €ro
peanu3anuu aBTOPOM, C OXHON CTOPOHBI, U OT 3HAKOMCTBA YMTATEIIS C XYJOKECTBEHHBIM MPOU3BEICHHEM JI0 KO-
JIUPOBAHHUSI KITIOUEBBIX aBTOPCKUX UACH, C IPYroil CTOPOHBI, 00Pa3bl-CXEMbI BBICTYIAIOT [IEMEHTHPYIOIIUM 3BCHOM,
obecreynBarOIMM (haHTACTHUCCKOMY MHPY poMaHa (OPMAaIbHYIO M CMBICIOBYIO I[CIOCTHOCTh, CTPYKTYPHOCTD
M TOCTYMHOCTb JIIsi TOHUMAHUS U HHTEPIIPETAIINH.
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“MEMORY” METAPHOR IN THE FANTASY NOVEL BY H. FRANKE “YPSILON MINUS”
(EXPERIENCE OF COGNITIVE-DISCURSIVE INTERPRETATION THROUGH
THE LENSES OF IMAGES-SCHEMES)

Fedorova Anna Leonidovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Bashkir State University
anna_frgfl@rambler.ru

The article aims to describe mental mechanisms to create the conceptual “memory” metaphor in the artistic space of the fantastic
anti-utopia by H. Franke “Ypsilon Minus”. The metaphor is considered through the lenses of images-schemes. The paper justifies
the thesis that images-schemes and cognitive domains, which they structure, are effective instruments to describe consciousness
mechanisms responsible for the creation of metaphorical contexts and artistic worldviews.

Key words and phrases: metaphor; conceptual metaphor; cognitive domain; domain-source; domain-purpose; image-scheme;
container.
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Obonsinue ucpaem 6 JCU3HU Y€l106€eKad OUYEeHb BAINCHYIO pOJlb. Cyu;ecm@yioume UCCne008anUsl HemeykKux 2nazojloe
000HANHUS He 0alOM NOJIHO20 ONUCAHUSL CEMAHMUKU 8Ce20 Kopnyca OQHHOU JIeKCUKIL. Hacmo;lu;aﬂ cmanisvs n0360-
Js.em 0amo KOMNJAEKCHYI0 xapakmepucmuky CceMaHmu4ecKkotl CMPYKmMypbvbl paACcCmMampueaembvplx 1eKCU4eCKux ez)uHuu,
BLIABUMb UX CEMMHbLL cocmae, onpedeﬂumb 00NONHUMENIbHbLE npusHaKu, Hanpumep, CMujiucCmuiecKkyro OKpackKy. Uc-
cnedosanue 3HauYeHUl 21a20J108 npogoduﬂocz; npu nomowiu Memooa KOMNOHEHMHO20 AHAIU3A JIEKCUKU, C npuesjede-
HUem KaxK napaaumamuuecmzo, maxk u cunmazmamu4decKozo avaiusa, nymem 8blOe/ICHUS pa3H006pd3Hblx cem.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvl: TUHTBUCTHKA; HEMEIKUE TJIATOIBI OOOHSHHUS, TJIArObHAS CEMAHTHKA; KOMIOHEHTHBIM
aHaIM3; ceMa; CHHOHNUMHUSI.

XantumupoB Cnaprak Myo6apakmeBu4, K. GUIOIN. H., TOIEHT
Bawxupckuii 2cocyoapcmeenniii nedazocuueckuil ynusepcumem umenu M. Axmynnol
ya.spartakkhan@yandex.ru

CEMAHTHUKA HEMEINKHUX T'JIAI'OJIOB OBOHAHUA

OOOHSTHHE WTPACT B KHU3HHU YEIOBEKA, B BOCHPHATHU MM OKPYKAFOIIETO MUPA BEChMa BAXKHYIO POJIb. XOTs OoJee
80% wmHpopMamK MBI TOTydaeM depe3 3penue [2, c. 102], Bce-Taku 3Ha4eHHE OOOHATEIHHOTO KaHAIa HEBO3MOXKHO
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nepeorieHnT. C MOMEHTa pOXKICHMS YENIOBEKA OKPYIKAIOT THICSYM PA3JIMYHBIX 3aMaXOB, TaK KaK MOYTH BCE, YTO HAXO-
JIUTCSl BOKPYT HAc, 32 PEIKUM HCKIIIOUEHUEM, 00JIaJiaeT ONpE/IeIeHHBIM 3allaxoM, Jake Halle cOOCTBeHHOE Teno. B mo-
CIIETIHHUE JIECATUICTHSI OOOHSIHNE MOBEPracTCs HACTOAIICH «aTake» CO CTOPOHBI BCCBO3MOJKHBIX MMHUTATOPOB 3aIIaXoB,
Pa3IMYHBIX XUMUYECKUX CYOCTaHINH, KOTOPBIE MBITAIOTCS, M IOBOJILHO YCIIEIITHO, «<OOMaHyTb) Halll HOC, CO3/aB BIIEYaT-
JICHWE HATypaJbHOTO apoMara. Takue MCKYCCTBEHHBIE 3allaxy CONPOBOXIAIOT YEIIOBEKA TTOBCIOMY: MPOLYKThI IUTAHMUS,
KOCMETHKA, pa3IMIHbIe YUCTSIINE M MOIOIINE CPEeICTBa U T.1. be3 3Toro Hama >KM3Hb CEroiHs TpYIHO MPEICTaBuMa.

B nenom xoH1enT «oOOHSHME» HAXOMUT B JII00OM SI3BIKE, B TOM YHCIIE M B HEMEIKOM, JJOBOJIEHO IIMPOKOE BHIPa-
JKCHHE B PA3NIMYHBIX JICKCEMaX: B CYLICCTBUTCNBHBIX, HAIpUMep, der Geruch — 3amnax, der Duft — apomar, der Ge-
stank — BoHb, HENIPUATHBIH 3anax, der Mief — BoHb, das Geruchorgan — oprad obousinus, der Geruchnerv — 000Hs-
TeNbHBIA HEPB; B MPWIAraTeNbHBIX, K IpuMepy, duftereich — Onaroyxaromuiwid, miefig — CIepThIiA, TypHO MAaXHYIIHH,
riechbar — 000HsIEMBIII 1 MHOTHX APYTHX cioBaX. UTO KacaeTcsl IIaroJbHOTO YPOBHS, TO MOKHO KOHCTaTHPOBAaTh,
YTO KOPITYC HEMELKHX IJIAr0oJIOB OOOHSHUS HE CTONb BEIMK — BCETO OKOJIO JECATKA. [0 KOMMUYEeCTBY JIEKCHIECKUX
€MHUI] OH yCTYIIaeT BCEM JPYTHM KaHajJaM BOCIPHUATHSA, OCOOEHHO 3puTensHoMy (6osee 200 rmaromnos). Hecmotpst
Ha 3TO aKTyaJbHOCTh aHAJIN3a ITOJ00HOM JIEKCHKN BBICOKA, YTO OOBSCHUMO KaK B IIEJIOM Ba)KHOH POJIBIO OOOHSIHUS
B HaIlIeil MOBCEAHEBHON KM3HH, TAK M YHCTO JIUHTBHUCTHUYECKH. CyIecTBYET HE TaKk MHOTO padoT, B KOTOPBIX HCCIIE-
JyeTcsl CEMaHTHKa HEMELKUX IJIarojioB 00oHsHMs. B wacTHOCTH 3TOH mpobiemMoit 3anuManuck DiteH Opuke [13],
FOmus I'porue [15], O. H. I'puropsesa [14]. B pamkax repmaHucTiky npodieMy ciHOHUMUK u3yvanu [Taymns ['pede [10],
K. Arpuxona [7; 8], E. Arpukona [8], Opux Bymutrra [9], Xunpaerapt Bymurra [Ibidem], Y. B. Paxmanos,
H. M. Mununa, [. I'. Mansuesa, JI. M. PaxmanoBa [4]. Onucanue ceMaHTHKH HEMEIKHX IJIarojoB OOOHSHHUSI BO
BCEH UX COBOKYITHOCTH JIO CHX IIOP OTCYTCTBYET, CYILIECTBYIOIINE JIeKcuKorpaduueckue uctounuku [4; 7-10; 13; 16]
paccMaTpuBarOT CEMAHTHKY TOJBKO YacTH HEMEIKHX TJIAarojoB OOOHSHHS. DTOT (aKT SBISETCS HENOCTATKOM BCEX
TIEPEYHCIICHHBIX BbIIIE paboT. HacTosmas cTaTes mpru3BaHa BOCIIONHUTE TPOOET B JAHHON 00JIacTH M ONHCATh CeMaH-
THKY HCCJIEAYyEeMOI TTIaroJIbHON JIEKCHUKH C MPHUBJICYCHHEM KOMIOHEHTHOTO (CEMHOT0) aHajn3a, KOTOPBIHA ITO3BOJISIET
BBIJICTINTH B 3HAYCHUM CJIOBAa Pa3sHOOOpasHBIE CEMBbI, MPEACTABIIIONINE cO00H HaMMEHBIINI KOMIIOHEHT 3HAUCHUSL.
W3ydyeHne ceMaHTHKN pacCMaTPHBAEMOTO KOPITyca HEMEIKOH JEKCHKH MPOBOMIIOCH ITyTEM aHallM3a CJIOBapHBIX CTa-
Tel ¥ BepU(HIIPOBAHO TAKXKE IyTEM HCIIOJIb30BAHUS METO/A 3aMEHbI (II0/ICTAHOBKH) JIEKCEM, TO €CTh ITyTeM Kak Ia-
paaUrMaTHuecKoro, Tak M CHHTarMaTHYeCKOTO HMCCIIe/IoBaHusS BOKaOyisipa. Bee mpumepsl, ucnonbs3yeMsle Ui opra-
HH3aIMU UCCIIEI0BaHMs M YACTHYHO TIPE/ICTaBICHHbIC B HACTOSIIIEH CTaThe, COCTABJICHBI HOCUTEIISIMU S3bIKA.

Jis c6opa sI3BIKOBOTO MaTepralia ¥ aHajIi3a CIIOBAPHBIX CTaTe HaMHU ObUIH MCTIONB30BaHBI CICTYIONINE JICKCH-
Korpaduueckre UCTOYHUKU: Hemerko-pycckuii ciaoBaps noj penakiueii Ponanbaa Jlermma B 3-x Tomax (Deutsch-
russisches Worterbuch. Unter der Leitung von Ronald Lotzsch) [12], Hemenkuii yHuBepcasbHbIi CI0Baph pelakiui
Hynen (Deutsches Universalworterbuch) [11], BonbInoit HeMeIKo-pyCCKHid CI0Bapb, W3JaHHBIA KOJUICKTHBOM aB-
TopoM B cocrase Kapna Jleiina, JI. I'. Mansuesoii, A. H. 3yesa u ap. [1], Hemenxo-pycckuil CHHOHUMHYECKHH Cl10-
Bapb U. B. Paxmanosa, H. M. Mununoii, JI. I'. Mansnesoii, JI. Y. PaxmaHnoBoii [4], CpaBHUTENBHBIN CIOBAph CHU-
HOHUMOB Ton pexakuumedt [layms 'pede (Vergleichendes Synonymwdrterbuch. Bearbeitet von Paul Grebe) [10],
CuHOHMMHYECKHH clloBapb, n3nanHbli ['epbeprom I'eprepom n I'ontepom Kemmnke (Synonymworterbuch. Heraus-
gegeben von Herbert Gorner und Giinter Kempcke) [16].

Cpenu cyniecTBYIOINX KJIACCU(PHUKAIMOHHBIX CXEM, ONUCHIBAIONIMX THIIOJIOTUIO CEM, Ha HAIIl B3I, CTPOHHO-
CTBIO M TOYHOCTBIO XapaKTepu3yeTcs KiIacCU(UKALUsI U3BECTHOTO HeMerkoro jguHreucta — Ten lunman, kotopas
pasnnyaeT 4eThIpe BHIA ceM: |) KaTeropuaiabHbIE, OTpakKaloIlHe NMPHUHAUICKHOCTh CI0BA K OINPEAEICHHOM JacTh
pevn; 2) MHIUBUIyalbHbIC (JIEKCHIECKHUE), TIPEICTABIISIIOIINE CO00H AaApo 3HaueHUs; 3) auddepeHnuaibHbie (KOH-
KpeTH3upyoniue); 4) KOHHOTaTHBHEIE (OIIEHOYHBIE) CEMBI B CTPYKType 3HadeHwus ciosa (cM.: [5, c. 17]). Ilpu mpo-
BEACHHUH HCCIICAOBAHNUS MBI OTTUPAINCh UIMEHHO Ha 3Ty KIaCCH(UKAIIHNIO.

B nenom nmpeanpuHATHIA aHaIU3 MO3BOJIMI BBIACINUTD TP CHHOHMMHUYECKHX Psila B COCTaBE HEMELKHX TIaro-
J0B, 0003HavaOMuUX 00OHATEIbHOE BocnpusiThe. HeKoTopble raroisl BXOIAT pasIMuHBIME CBOUMH 3HAYEHHSIMHU
B pa3Hble CHHOHHUMHYECKHE PSbl, TAK KaK B CHHOHHMHYECKUX OTHOLICHUSX JAPYT C JPYroM, Kak MpaBHJIO, MOTYT
HaXOJHUThCS TOJILKO OTJEIbHBIC 3HaueHus [4, ¢. 7].

HawubGonee 00beMHBIM SIBIISICTCS] CHHOHUMHYECKUH PsiJ «HIOXaTh». JJOMMHAHTOH psiia BEICTYIaeT HanboJee 4acTo
yrnoTpeOisieMblil 1 HEWTPaJIbHBIN B IUIAaHE CEMAHTHKH TJ1aroi riechen an Dat. (Hioxath). B kauecTBe KaTeropuaibHON
CEMBI BCE TJIaroJibl JAHHOTO Psifia BBIIBIISIIOT CEMY «ICHCTBHE», B KAUECTBE JIEKCHUECKON (MHANBHUIYalIbHOM) — ceMy
«00OHATENBPHOE BOCTIpHATHEY. [ Maron beriechen (TIOHIOXATh OIIEHHWBAIOIIE, OOHIOXATh) B KaduecTBe A depeHmmpyto-
meil ceMbl MO OTHOWIEHHIO K JOMHHAHTE DA COMEPKUT CEMy «IIOHIOXaTh CO BCEX CTOPOH, T.e. OOHIOXATh)
(Die GroBmutter beroch die Wurst. / ba0Oymka noHroxana oIeHHBaroIIe KOJI0Aacy co BCEX CTOPOH (30ecy u danee ne-
pesoo asmopa — C. X.); Die Katze beroch das Futter. / Komka o6Htoxana xopm). ['maron schniiffeln an Dat. (Hr0xaTtp,
OOHIOXMBATh) OOJBIIEH YaCThIO YIIOTPEOIIeTCs ATt 0003HAUEHHS JEWCTBUS XKUBOTHBIX, TIAroi schnuppern an Dat.
(HIOXaTh, OOHIOXUBATBH, INTyOOKO BTSTHBAs BO3AYX HO3/APAMH) TaK jK€ KaK U MPEbLIyIIHI IJIarojl UCIOIb3YeTCsl B 0C-
HOBHOM JIJI ONUCAHMS JCUCTBUI JXMBOTHBIX, KPOME 3TOrO JAHHBIA TJIaroJl OTHOCHTCS K Pa3rOBOPHOMY CTHIIIO.
[To oTHOMUIECHHIO K JOMUHAHTE psia Taarojbl schniiffeln u schnuppern conepxat quddepeHIUpYONyI0 CeMy «II0-
HIOXaTh CO BCEX CTOPOH». J[OMOTHHUTENBHO IIaroil schnuppern BBIABISET KOHKPETU3UPYIOIIYIO ceMy «bonee 3Hep-
TMYHOE BOCIIPHUATHE 3araxay. B onucbiBaeMblii CHHOHUMUYECKHH PsiJi BXOJT Takxke riaroiisl beschniiffeln (oOHOXH-
BaTh), beschnuppern (oOHIOXUBaTh) U beschnobern (00HIOXMBATE). J[J1s1 mOCIEeIHETO Tarojia XapakTepHa peruoHab-
Hasi MapKHpOBKa (I0)KHO-HeMelKoe). [laHHbIe TIIarojsl TakKe coJepkaT 110 OTHOLICHHUIO K JOMHMHAHTE psna audde-
PEHIMPYIOILYIO CEMY «IIOHIOXaTh CO BCEX CTOPOH». Bce riarossr 60ibiel YacThio HCHONB3YIOTCS ISl 0003HAYEHHS
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JieiicTBU )KUBOTHBIX. HO BCe-Taku 3TH JIEKCEMBI, KaK ¥ TJarojbl schniiffeln u schnuppern, uspenka ynoTpeoIstoTcs
u B otHomenun Jozaed (Die Katze schniiffelt an den Stiefeln. / Komka o0utoxusaet camoru; Der Hund schnuppert
an der Tiite. / Cobaka oOHroxmBaeT naket; Die Mutter schnuppert immer an meiner Kleidung, um zu kontrollieren, ob sie
nach Rauch riecht. / Mama Bcerna 0OHIOXHBaeT MO0 O/ICXKTy, YTOOBI IPOBEPUTD, HE TTAXHET JI OHA TBIMOM CHUTapeT;
Unbemerkt beschnupperte ich meinen neuen Arbeitskollegen, weil er etwas komisch riecht. / I HezameTHO 00HIOXaTA
CBOETO HOBOTO KOJIJIETY, TaK Kak OT HETo IIeJl CTpaHHBIN 3anax; Die Oma beschniiffelte ihren Enkel, als er nach Hau-
se gekommen ist, ob er nach Alkohol riecht. / baGymxka oOHr0OXana CBOEro BO3BPAaTUBILETOCS JOMOH BHYKA, YTOOBI
yOeanuThCs, YTO OH HE YIOTPEOIISII CHUPTHOTO). Bee onmcanHbIe BBIMIE TIAr0BI BEICTYIAIOT MO0 OTHOIICHUIO K JOMH-
HaHTe psja — riarony riechen B KauecTBe MIeOTrpadMueCKUX CHHOHUMOB, TaK KaK BBIPAKAIOT OTTCHKW 3HAYCHWUS,
HE CBSI3aHHBIE CO CTHIMCTUYECKHM IUIaHOM. [1aroin schnuppern BBICTYNAeT TaKKe B KaU€CTBE CTUIIMCTHYECKOTO CH-
HOHHUMa, a TIaroJ beschnobern — pernoHAILHOTO JTy0JeTa.

Crenyrowmuii CHHOHUMUYECKHUH Psiji «1yBCTBOBATh 3alax, 000HATHY 00pa3yroT riaroisl riechen (0OOHATH, YyB-
CTBOBaTh 3armax), Winden (4ysTh, 4yBCTBOBATH 3amax) u Wittern (aysite, 4yBCTBOBaTH 3amax). JJOMHHAHTO# psia BbI-
cTynaer Hambosee pacnpocTpaHeHHbIH rinaroin riechen (Ich rieche Gas in der Kiiche. / S wyBcTByIO 3amax rasza
Ha KyxHe; Mein Bruder ist krank, deshalb kann er {iberhaupt nicht riechen. / Mot 6paT 6oiieH, mo3TOoOMy OH BoOOIIE
HE CIOCOOCH pa3imyaTh 3amaxu). [IBa APyTrux riaroyia UMEIOT OTPaHUYCHUS, TaK KaK YIOTPEOISIOTCS TONBKO B OT-
HOIICHHH XMUBOTHBIX, B TOM uHucie u B oxoTHHYbeM jeie. (Unser Hund wittert / windet hier Wild. / Hamr nec uyer
3[eCh ITUYb). B KadecTBe KaTEropHalbHOW CEMBI BCE TIArOJBI PAa BBISBISAIOT CEMY COCTOSIHHUS, OTHOCSCH, TAKUM
00pa3oM, K TIarojaM-cTaTiBaM. B JIMHTBHCTHKE MMEETCS U aJbTePHATHBHBIN B3TJISA HA OTHECCHHE TAKHX TIIarojioB
k cratuBaM. K mpumepy, T. /1. [1labaHOBa BKIIFOYAET TIIAroibl MOJOOHOTO POJa B YHCIIO TIIAr0JIOB, 0003HAYAIOIINX
mporneccsl (eMm.: [6, ¢. 70-71]). Jlekcuuecko (MHIUBUIYaTbHOM) CEMOH BBICTYMAET ceMa «OOOHATEIHHOE BOCTIPHSI-
tiey. ['maroner winden u wittern MosxHO paccMaTprBaTh B KaueCTBE HACOTPAPUICCKIX CHHOHUMOB JIOMUHAHTHI Psi-
Jla, TaK KaK OHH BBIABJIAIOT HE 00YCIIOBJICHHbBIC CTHIMCTHYECKN OTTEHKH 3HAUCHHSI B CBOCH CEMaHTHKE.

Onncanue HEMEIKUX TJIarojoB OOOHAHUSA OBUIO OBl HEMOTHBIM 0€3 pacCMOTPEHHS] CEMAaHTHKH T'PYIIBI TJIaro-
JIOB, 00pa3ymouMX CHHOHMMHUYECKHH PsJi «IaxXHYTb, paclpoCTPaHSITH/UCTOYATh 3amax». Takue riaroibl 0ObIYHO
TaKKe OTHOCAT K IiarojiaM Bocnpusatus (cM.: [3, c¢. 204-205]). B naHHBIN psia BXOAAT rinaroisl riechen nach Dat.
(maxHyTH 4eM-1100), duften (Onaroyxatb), miefen (AypHO NMaxHyTb, OOJIBIIEH YACTHIO O BO3AyXE B MOMEILICHUH),
stinken (nypHO maxHyTb, BOHATB), StANKern (maxHyTh 310BOHHO). JIOMHHAHTOH psifa BBICTYNAeT HEHTpasbHbBIH
u Hanbonee ynorpedisiemMblid riaron riechen (Seine Hénde riechen nach Fisch. / Ero pykxu maxnyt peiboit). B kaue-
CTBE KaTeropuajlbHOW CEMBbI BCE TJIAroJibl COAEPIKAT CeMY «COCTOsiHHe». Jlekcndyeckoil (MHIUBUIYalbHOM) ceMoi
BBICTYIIAET ceMa «MMETh 3arax». I naron duffen, BEIABISIONMN B KadecTBe AU HEPEHIUPYIOMIEH CEMY IIPHATHO
MaXHYTh», MOKET PACCMAaTPHUBATHCS B Ka4ECTBE MIeOrpadhuIeckoro CHHOHIMA JOMHHAHTHI psizia — TJiaroia riechen.
Kpome 3Toro, manHas jgexcema COACPKUT KOHHOTAaTHBHYIO ceMy mo3uTuBHOW omeHKH (Der Blumenstraufl duftet
so herrlich! / Orot Gyker Tak mpekpacHo nmaxHet!). B ceMaHTHKe raronoB miefen, stinkern, stinken MOXXHO BBIZIe-
JHUTH B KauecTBe AuddepeHnnpyromeii ceMpl ceMy «IypHO MaxXHYTh», K TOMY )K€ BCE MEPEUHCICHHBIE TJIATOJIbI OT-
HOCSATCSI K Pa3sTOBOPHOMY CTHIIIO. TakuM oOpa3oM, C OJHOW CTOPOHEI 3TH TJIATOJIbI BEICTYIAIOT B Ka4eCTBE CTHIIH-
CTHYECKUX CHHOHMMOB TI0 OTHOIICHHIO K IOMHHAHTE Psa, C APYTOi CTOPOHBI — B KAUECTBE HACOTPAPIUECKUX, TaK
KaK MMEIOT OTTEHKH B CBOEM 3HAa4CHUH. /|ONOJHUTEIBHO YKa3aHHBIE JIEKCEMBI BBISBIISIIOT KOHHOTATUBHYIO CEMY —
cemy HeratuBHOU oneHkH (Im Raum mieft es unmoglich! / B aToit komHaTe yxkacHO cnepTbiii Bo3nyx!; Seine Schu-
he stinken immer, es ist einfach unvertrdglich! / Ot ero 60THHOK Bcer/ia Tak BOHSET, IIPOCTO HEBBIHOCHUMO!).

[TpoBeneHHbIIl aHAIM3 CEMAHTHKH HEMEIKHX IJIarojioB OOOHSIHUS MO3BOJIMI CUCTEMAaTHU3UPOBATh AaHHBIH KOp-
MYC JIEKCUKH, BBLIEIUTh CHHOHUMHUYECKHUE Psbl, MTOJPOOHO ONKCATh 3HAYEHUs! MCCIIEAYEMbIX IJIarojoB, BBIACIUTh
pa3HooOpa3HbIe CEMBI B UX CEMaHTHIECKOH CTPYKType, U4TO MTOMOTaeT 0ojiee 0CO3HAHHO U IPABIIIEHO YIOTPEOIATh
OIIMCaHHYIO B CTaThe HEMEIKYIO TJIarOJIbHYIO JIEKCUKY. Pe3ynmbTaThl MPEeaNpUHITOTO UCCIIEAOBAHHUS MOTYT IIOMOYb
3¢ hexTHBHEE OPraHU30BaTh MPOLECC H3YUICHUS HEMEIIKOTO SA3BIKa. B 11ermoM, MOKHO OTMETHUTB, YTO KOPIYC HEMETl-
KHX TJ1arojoB OOOHSHUS HE CTOJNb MHOTOYHCIICH, KaK IPYTHE TPYIIIHI TJIAT0JI0OB BOCIIPUATHS (3pEHUS, CIIyXa, Ocs3a-
HUS, BKyca), B €r0 cOCTaBe IpeoliIagaroT uiaeorpapuuecKkue CHHOHUMBI, HO HMEIOTCS TaKKe CTHIIMCTHYCCKUE CH-
HOHHMBI, MaJI0 PETHOHATBHBIX TyOJIETOB, YTO TOATBEPKIACT MPOBEACHHBI KOMITOHCHTHBIH aHAIN3 CEMaHTHKH
JIAHHOT'O KOpITyca BOKaOyJisipa HEMELIKOTO SI3bIKa.
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SEMANTICS OF GERMAN VERBS OF SENSE OF SMELL

Khantimirov Spartak Mubarakshevich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Bashkir State Pedagogical University named after M. Akmulla
ya.spartakkhan@yandex.ru

Sense of smell plays a very important role in human life. The existing studies of German verbs of sense of smell do not give
a complete description of the semantics of the corpus of this vocabulary. The article allows giving a comprehensive description
of the semantic structure of the lexical units under consideration, identifying their semes, determining additional peculiarities,
such as stylistic nuance. The research of the meanings of the verbs was carried out using the method of the componential analysis
of lexis, involving both paradigmatic and syntagmatic analyses, by singling out various semes.

Key words and phrases: linguistics; German verbs of sense of smell; verbal semantics; componential analysis; seme; synonymy.

VJIK 81°22

Jannas cmamoes umeem yenvio NPOAHATUIUPOBAML CHOCOObL 0OPA308AHUS HEONIOSUBMO8 8 MONOOENCHOM CleH2e
pycckozo azvika. M3yuenue ocobennocmerl pazeumus cleHza U e20 YNOmpeoOaeHUs 8 A3blKe — JUHBUCIUYECKO20
genomena, ucciedosanue Komopozo npeocmasisem OONLULOU UHMEPeEC, ABNIAEMC A AKMYATbHIM. A8mopbl onpede-
asiom Hauboee npoOyKmueHvle Cnocodbl C108000PA308AHUS, QYHKYUOHUPYIOWUE HA CE20OHAWMNUL 0eHb 8 PYCCKOM
MONIOOENCHOM CeHze.

Kniouegvie crosa u ghpaswvl: cneHr; MHOS3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHMS; MeTa(OPHKa; IOIUCEeMUst; abOpeBnanus; apPuk-
canus; akoIa; CHHKOIIA; aprOTH3M.

XappkoBa Enena BaagumupoBHa, k. Grion. H., TOIEHT
AmupxanoBa Kapuna MyparoBHa

Kasanckuu (Ilpusonscckuil) pedepanvhulii yHugepcumem
halenka@rambler.ru; carriel I @yandex.ru

CIIOCOBBI CJIOBOOBPA30OBAHMUA B MOJIOJAEKHOM CJIEHT'E PYCCKOI'O A3BIKA

B sa3bike KaXXJ10Tr0o Hapoaa MMCIOTCS CJIOBA, KOTOPBIC SABJIAIOTCS CBOCO6p8.3HI)IM OTKJIOHCHHEM OT HHTepaTypHOﬁ
HOPMBI M CIIYXaT CPEICTBOM HedOpMalbHOTO OOIIEHUS B YCTHOW peuu. Takue JIeKCUYeCKHe €IMHHIIBI HOCST
Ha3BaHUE CJICHTA.

B coBpeMEHHOM S3BIKE CICHT MOXKET IO IPABy CUHUTATHCS CaMOCTOSITCIBHBIM sBICHUEM. JaHHBIN (akT 00y-
CJIOBJIEH €r0 HIMPOKUM PacIpOCTPAaHEHHEM B PEUYM OINPEIENICHHBIX COIHMAIBHBIX I'PYIN M JAOCTATOYHO BBICOKUM
ypoBHEM y3HaBaeMocTH. Tak, Hanpumep, B. C. MaTioleHKoB 0TMEYaeT, YTO CIeHru3Mbl cocTaBiisitoT «10-20% cio-
Bapsl cpeHero amepukanuay [1, c. 5].

CJIeHr Kak 4acTb JIEKCUKH S3bIKa HE SBISIETCS CTAOMIBHBIM M YETKO CTPYKTYPHUPOBAaHHBIM KOMIIOHEHTOM, €T0 CO-
JIEPKIMOE TIOCTOSTHHO MEHSIETCS 1 TTOTIOJTHACTCS HOBBIMH 3JIEMEHTAMH B CBSI3U C IIEPEMEHAMHU B COIMOKYIBTYPHOM,
MOJUTUIECKOHN, YKOHOMUIECKOH JKU3HH 001iecTBa. TeM He MEeHee CICHIH3MBI OCTAIOTCS HEOTHEMIIEMON YaCThIO JTIO-
0o0ro s3BIKa, XapaKTepU3YIOIIEeH ero pa3BUTHE.

HecmoTps Ha cymecTBOBaHNE B COBPEMEHHOH HayKe OOJBIIOTO KONMWYECTBA padoT, MOCBSMICHHBIX pa3paboTKe
poOJIeMBI CJIeHTa, JaHHAS TeMa OCTAeTCs aKTyalbHOM M Ha CETOAHSIIHMN JICHb, B IEPBYIO OYEPEb B CBSI3H C MTOCTOSH-
HBIM Pa3BUTHEM CTPYKTYPHI SI3bIKA U M3MEHEHHSIMH B OOLIECTBE.

N3y4yeHne Mo101€XXHOTO CiIeHra 1 crioco0oB 00pa3oBaHMsi B HEM HOBBIX CJIOB ITOMOTAET IPOCIENNTD 3a UHA-
MUKOH pa3BUTHUS S3bIKA M TEHICHUUSIMU (OPMUPOBAHUS S3BIKOBOTO CO3HAHMS M COLIMOKYJIBTYPHBIX IPUOPHTETOB
HBIHEIIHEH MOJIOZIeXKH, B paMKaX Halllero UCCIIE0BaHUS — COBPEMEHHOMN pPyCcCKOM MOJIOIEKH.

Llens maHHO# CTATBHM 3aKIIIOYAETCsl B aHAIM3E CIIOCOO0B 00pa30BaHMs HOBBIX CJIIOB B MOJIOJEKHOM CJICHTE pyC-
CKOTO si3bIKa. IIpoaHannM3MpOBaHBl CICHIOBBIE €IUHMIBI, B3AThIE U3 CIOBAaped pycCKOro MOJIOJAEKHOTO CIICHTa,
MIPUMEPHI UX YIOTpeOIeHus (T0TydeHHBIE B X0/I¢ IMIHBIX HAOMIOACHHUH), a TakKe Pe3ylIbTaThl Olpoca (aHKEeTHpO-
BaHU), IPOBEIEHHOTO CPENIN PyCCKOM MOJIOEKH.
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